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E L Ő F I Z E T É S I A R : 
H e l y b e n e l é s z évre 52 K, félévre 2 6 K, negyedévre 13 K. 

V i d é k r e póstai szétküldéssel egész évre 5 6 K. 
E g y e s s z á m á r a 2 k o r o n a . 

Megjelenik minden vasárnap. 
Szerkesz tőség és k i adóh iva t a l : Kőszeg, Várkör 39. sz. 

fTyüftér sora 3 borona. 

Hirdetések nagysdg szer in t J u t d n y o i á r b a n 

i z d m i t a t n a k . 

S z a b a d s á g h a r c ü n n e p é r e . 
A hosszú álom után 
íme, fö lébred tünk . . . 
Aliató dalt nem dúdol t 
A da jka felettünk 
És mégis . . . á lmunk szép vol t ; 

. Menyországban jártunk . . . 
Ó h ! nem kisért ott minket 
Szörnyű földi gyászunk ! 

Almodiuk, hogy országunk 
G a z d a g s ha ta lmas lesz. 
B i z a k o d ó re m é n vünk 
Szélfoszlot t . . . "Ál .m lett . . . 
És az álom után jött 
Keserű é b r e d é s . . . 
Megcsonkí to t t hazánkban 
Ut leit a s z e n v e d é s ! 

Márciusi nagv nap óta 
Kimúlott he tvenhárom é v ; 
És m o s t fá jó , vérző szívvel 
Ül ünnepe t a magyar nép. 
Biis/.kén állt még nem is régen 
Az ezeréves magyar h o n ; 
Most letörve, szé t roncsolva 
Nyugszik gyászos ravatalon . . . 

Márciusnak liiís szellője, 
O h ! szárí tsd fel könnyeinket , 
Hogy ne bán t sa s u b á n nyugvó 
Negyvennyo lcas hőse inke t ! 
Néma álmuk legyen békés 
És ne érezzék m e g soha , 
Hogy a magyar so r sa már rég 
Mily kegye t l en ! mily m o s t o h a ! 

De a magyar nem csügged el 
A nagy szenvedések között , 
Mert hiszi, hogy él meg Hadúr 
Ott f ö n t ! a fellegek fö lö t t ! 
Az nem lehet, hogy lejtönkiin 
A Hadúr meg ne állítson ! 
Nem lehet, hogy ártatlanul 
Isten keze így sú j t son ! 

Aludja tok s á l m o d j a t o k 
Dicsőt , nagyo t és sok s z é p e t ! 
S kérjétek ó h ! a jó Istent, 
Áldja meg a magyar n é p e t ! 
Hisszük, hogy amit á lmodtok 
N e m s o k á r a való l ehe t ! 
A virradatot vá r ja már 
Az elt iport magyar n e m z e t ! 

Szikora Janka. 

Az uj adójavaslatok. 
Hegedűs Lóránt "pénzügyminiszter b e n y ú j -

totta a pa r l amen tben hét u j törvényjavasla tá t , 
köztük a vagyonvál t ságról szóló törvényjavas la to t 
is, melyet már e x p o z é j á b a n jelzett . A nagyfon-
tosságú törvényjavas la tokat az a lábbiakban ismer-
tetjük : 

Vagyonváltság. 
Az első törvényjavas la t a betétek, folyó-

számlakövetelések és a te rmésze tben elkülönítve 
őrzött készpénzle té tek, t o v á b b á a belföldi rész-
vények és szövetkezet i üzletrészek, a külföldi 
pénzn tmek és a külföidi é r tékpapírok vagyon-
váltságáról szól. 

E törvényjavasla t e lső fe jezete kimondja , 
hogy a fo lyószámlakövete lések és készpénzleté-
tek, akár magyar koronaér tékrő l , akár bármely 
más pénznemről szólanak, 1920-ik évi december 

19-i állaguk szerint vagyonváltság alá esnek. A 
fennál ló vagyonvál tság-kötelezet tséget nem szün-
teti meg az a körülmény sem, hogy óvadék 
céljaira szolgálnak. 

Nem esnek vagyonváltság a l á : a zálog-
levélkölcsönök, a közszolgá ati a lkalmazottak 
szükségleti cikkeinek beszerzésére elhelyezett 
letétek, az akreditiv megbízások, a jobb ügyleti 
illetékek fedezetei, a pénzintézeteknek egymással , 
vagy az Osz t rák-Magyar Banknál, vagy a M Kir. 
Pos ta takarékpénztárná l elhelyezeti betétek és 
folyószámlakövetelések, a/, állam, a törvényható-
ságok, a községek folyós/.ámlakövetelései, a kül-
földi á l lampolgárok betéte i ; a külföldön székhellyel 
biró jogi személyek lététéi ; a gyámpénztárak és 
gyámpenztár i tar talékalapok betétei, a közjóté-
konyság célját szolgáló vagyonok. A külföldi 
követségek által igazolt mél tányos ese tekben a 
pénzügyminiszter a pénzügyi t anács meghal lga-
tásával kivételeket engedhet . 

A magyar koronaérték után a vagyonvál tság 
a következő : 1000 koronától 10.000 koronáig 
Öt százalék, 10.000-től 50 000 tíz százalék, 50.000 
koronától 100.000-ig tizenöt százalék, 100.000 
koronán felül husz százalék. 

A vagyonvál tság megállapításai ellen bármely 
érdekelt fél l egkésőbb 1921. december hó 31-ig 
fe lebbezést nyújthat be, melyet a pénzügyigaz-
ga tósághoz kell címezni. 

A pénzügyi ha tóság a vagyonvál tság kiszá-
mításának és lerovásáncú helyességét öt éven 
belül kiküldött je utján ellenőrizheti. Mindenki 
adócsa lás t követ el, aki abból a célból, hogy a 
vagyonvál t ság törvényesen k isebb összegben álla-
pit tassék meg, vagy hogy valaki e vagyonvál tság 
alól mentesül jön , betétet szétir, követelést szét-
apróz, vagy őrzési letétet megoszt . Amennyiben 
az ilyen cselekmény sú lyosabb bünte tő rendel-
kezés alá nem esik, 1000 koronától 100.000 
koroná ig t e r j e d h e t i pénzbirsággal , ha pedig 
vállalat," 10.000 koronától 200.000 koronáig ter-
jedhető pénzbirsággal bünte tendő. 

A belföldi részvények és szövetkezeti 
üzletrészek vagyonváltsága. 

A belföldi részvénytársaságok kötelesek a 
jelen törvény kihirdetésétől számítot t két hónapon 
belül a laptőkéjüket a részvények névértékének 
lebélyegzése utján 15 százalékra leszállítani és 
nyomban uj részvények k ibocsá tásával ismét 
addigi nagyságára felemelni. A jelen törvény 
kihirdetésétől számított két h ó n a p alatt a részvény-
társaság kérheti, hogy a vál tságrészvényeket 
készpénzzel megválthassa. A megvál tás iránt elő-
terjesztett kérelem vissza nem v o n h a t ó ; a kérelem 
megtagadása esetében halasztást rendkívüli ese-
tekben a pénzügyi tanács engedhet . Amennyiben 
a vállalat kötelezettségeinek az előirt ha tár idő 
alatt eleget nem tesz, ugy a vállalat a vál tság-
részvények helyett a tőke 25 százalékával felérő 
készpénzt köteles az illetékes m kir. á l lampénz-
tárnál befizetni. 

A külföldi pénznemek és érték-
papírok vagyonvél t sága . 

Vagyonváltságot fizetnek a magyar ál lam-
polgárok a tula jdonukban levő külföldi pénz -
nemek, külföldi részvények u t á n ; vagyonvál t -
ságot fizetnek a külföldi á l lampolgárok s a kül-
földi székhellyel biró jogi személyek és vagyon-
összességek is a külföldi pénznemek és külföldi 
részvények után, amennyiben ezek az értékek 
Magyarország területén vannak. Mentesek azon -
ban a vagyonváltság a l ó l : az állam, a törvény-
ha tóságok és közegek, amelyek alanyai a vagyon-
vál tságnak és azok a külföldi pénzértékről szóló 

készpénzletétek, amelyek után a váltságot a 
vállalat rója le. 

Aki bevallását a jelen törvény kihirdetése 
napjától számított harminc nap alatt be nem 
adja , a vagyonvál tság 10, ha pedig a hozzá 
intézett felhívásnak meg nem felel, további 90 
százalékát, összesen 100 százalékát fizeti pótlék 
fejében. Minden szabályta lanság va^y tévedés 
esetén 30 éven belül pótf izetésnek van helye. 

Országos pénzügyi tanács. 
Vagyonvál tság-törveny alapján felmerülő 

minden vitás kérdés megoldása a pénzügyi 
tanácsra tartozik. Az országos pénzügyi t a n á c s 
tizenkét tagból áll. Ezek közül : négy tagot az 
országos pénzügyi szaktekintélyek sorából a 
pénzügyminiszter előterjesztésére Magyarország 
kormányzója nevez ki; tagjai ezenkívül a Kuri'a 
mindenkori elnöke és másodelnöke, a közigaz-
gatási bíróság mindenkori elnöke és másodelnöke . 
Elnökét és ügyvezető alelnökét a tanács tagjai so rá -
ból a pénzügyminiszter előterjesztésére Magyar-
ország kormányzója jelöli ki. A tanács tagjai a 
tanács első teljes ülésében fogada lmat tesznek. 

Bő indoklásában a pénzügyminiszter kifejti, 
hogy a világháború és a nyomában kitört fo r ra -
dalmak pénzügyi helyzetünket a lap jában m e g -
rendítették, a gazdasági életet pedig gyökere i -
ben megtámadták. A nemzeti új jászületés első 
feltétele a gazdasági reorganizáció. Ennek során 
minden társadalmi osztálynak súlyos, de elvisel-
hető áldozatokat kell hoznia. Az áldozatok végső 
eredményben mindenkire, tehát az áldozatot 
hozóra is előnnyel járnak s egy derűsebb gazda-
sági jövő kapuját tárják ki. 

A hadiváltságról. 
A hadirokkantak, hadiözvegyek és hadiár-

vák segítéséhez ford í tandó hadiváltságot tartozik 
f izetni : az 186S —1899 évek valamelyikében 
született minden magyar férfi-állampolgár, aki az 
1914—1918 évi v i lágháborúban katonai beosz tása , 
alkalmatlan volta, vagy felmentése miatt a ha rc -
vonalon katonai, vagy személyes hadiszolgálatot 
nem teljesített. 

A hadivál tság alól mentesek : akik a ha rc -
vonalon katonai szolgálatot nem teljesítettek, de 
a vi lágháborúban a hadrakel t sereg körleten 
belül harci eszközöktől megsebesül tek ; a h á b o r ú -
ban elesettek csa lád tag ja i ; a törvényesen elismert 
vallásfelekezetek papjai és p a p n ö v e n d é k e i ; akik 
az 1917—18. tanévben valamely katonai nevelő-
intézet bármely évfolyamát elvégeztek ; a vagyon-
talan keresetképtelenek. Ha a hadivá l t ság-köte les 
saját személyében sem jövedelem, sem vagyon-
adó alá nem esik, hadivál tság fejében a h a d -
mentessegi d i j t iak: nem harcvonalbel i szolgálat 
eseteben t ízszeres; a lkalmatlanság esetében húsz-
szoros, fe lmentés esetében negyvenszeres össze -
gét tartozik fizetni. 

Ezt a hadivál tságot köteles megfizetni 
minden vállalat, részvénytársaság, munkaadó , 
amely az 1914 — 18-ik évi háború idején vala-
melyik a lkalmazot t jának a katonai szolgálat alól 
való felmentését sikerrel kérte. 

A fegyver- és vadászati adóról 
szóló törvényjavaslat megállapítja a fegyveradó-
nak egész összegét a közönséges fegyvernek 
minden egyes csöve után 50 koronában , ismétlő 
fegyverek minden egyes darabja után 200 K 
állapítja m e g ; a vadászati adó egyévi összege 
1000 korona 

A gyujtószeradóról 
szóló törvényjavaslat megállapít ja , hogy a belföl-
dön előáliitott, valamint a külföldről behozot t 
mindennemű és faj tájú gyufa és gyuj tószerszám 

Egyos sziuii ára 2 korona.. 
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gyujtószeradó alá esik. Az a d ó mérve tiz fillértől 
6 koronáig terjed. 

A bortermelési adóról 
szóló törvényjavaslat módosí t ja az J918 évi I. 
törvénycikk egyes rendelkezéseit, amennyiben az 
adót hektoliterenként nyolcvannégy koronára 
enultet i föl. 

A kővetkező törvényjavaslat a magánszol-
gálatban álló alkalmazottak munkaadói által az 
alkalmazottaik nyugdíjintézete részére juttatott 
adományok illetékmentességéről intézkedik. 

Végül jelentést terjesztett elő a pénzügy-
miniszter 

a kiviteli illetékről 
szóló 1920. évi 13. törvénycikk végrehajtási iránt 
kiadott pénzügyminiszteri rendelet bemutatása 
tárgyában. A kiviteli illetékről szóló törvény értel-
mében ugyanis az. hogy mely áruk esnek kiviteli 
illeték alá, valamint a kiviteli illetek mértékét, a 
p énzügv miniszter az érdekelt miniszterekkel egyet-
értve, időnként rendelettel állapítja m e g ; ezek a 
rendeletek azonban a nemzetgyűlésnek utólagosan 
bemutatandok. 

Városszabályozási terv. 
J a m b r i t s L a j o s p o l g á r m e s t e r j a v a s l a t a . 

Nagy hiányt óhajt pótolni Kőszeg város 
képviselőtestületének 8C0/921. sz. határozata, 
mely a városszabályozási tervezet elkészítését 
tiizte ki feladatául. Eddig ugyanis nem volt 
Kőszegnek szabályozási, építési terve. Egy utca-
nyitás, vagy házépítés, illetve ennek elhelyezése 
leg többször Ötletszerűen, sok jóakarattal, akár-
hányszor szerencsestn sikerült ugyan, de rend-
szert, tervszerű, műszaki kivitelt mégis csak 
nélkülözött, — mert semmiféle terve nem volt. 

Az említett közgyűlési határozatnak akar 
megfelelni e javaslat, mikor a szabályozási terv-
hez a szükséges legendát szerkeszti meg, mit a 
kiküldött bizotiság elé terjeszt letárgyalás illetve 
elfogadas végett. 

Szabályozási térv alá vonandó lesz tisztán 
a belterület, mit a kataszteri felmérés kapcsán 
a 197,917. sz. határozat ilyennek niégállapitott és 
katasztéii felmer es alá vett. Ezek szer int belterü-
letként jelöltetett meg : 

„Keletről a Kősztg soproni helyi éidekü 
vasút déli oldala a sörgyári állomáson tul levő 
vízlevezető árokig, le a Gyöngyös patakig az 
uton át, a tr>ni ók kertje gy tpü je mellett. A 
Gyöngyös patak északi oldala a Szent János 
hídig, a pozsony-varasdi állami uton folytatva 
a malomárkon, a malomárok déli partoldala a 
Gyöngycs patak könyökéig merőlegesen átvágva 
a Kalvaria ut nyugati oldalán a vaiosi jégverem-
nél tel a 1 l indl Nándor-féle telek határán át, 
az uton n y j^-.r.ak tgv lelek hosszúságban Kincs 
villán át b ihö i ik ld gióf telkenek vonalán át a 
Katona fele haz ttikéiiek nyigati határvonalán 
Nemeili lmie telkenek kélttől alló része, az uton 
átvágna Paznt r ház nyugati saikáiól a nyugati 
határ mtne te sztiinti kt i t átvágna hárem par-
cella a talon tul, a hataron felfelé egész az utig 
Az ut kiieti bal (bal) oldalán a herceg Esterházy 
kért kőfalán, k keleti oldalán az ut annak gör-
bületei szennt az elágazásig. Az ut deli oldalán 
levó kiri ies vonalán a l e i p l á n villahoz vezető 
ut es « gy, rezen ut keleti oldalán délnek az utat 
átvágva, az érdé mesteri telek északi ut görbületei 
szerint Az erdóir.esieii kert vot alán az izr teme-
tőig ^z uton at, a Spanyik villa kerítésének 
vonalán le a Stur major elolt vezető útra, az ut 
nytgcui oldalán a Cser ra patakig, a patak déli 
oldalán a pozsony-varasdi állami uton levő 

v ashidig." 
Ha tehát a város felsőrészéről indulunk ki 

a legenda, illetve javaslat megszerkesztése végett, 
akkor álljunk meg egy pillanatra a söigyári 
á l lcmáshbz vezelő országút keresztezésénél. Itt 
az epitesi lelkűi is szolgáló szép területeket, — 
sajnos, — a barakkal loglaljak le jó időre. 
A G y ö r g y ö s patak felöli részen legfeljebb a 
felső vám alatti terület alkalmas házhelynek s i t t 
maga az ors /águt adja meg az utca jellegét és 
irányát. — Ha tovább itt időzünk a Gyöngyös 
bal partian es lefele vesszük utunkat a munkás-
hazak, illetve vasutas árvaház fe'e vezető uton, 
azt látjuk, hogy ezen útvonal szabályozandó 
volna utcává es ezen ut es a soproni vasút közti 
szabad területek önként kínálkoznának építési 
helyül, hol aztán a műszaki tudás érvényesülhet, 

o w • 

diktálja, hogy az Elité kávéház épületéből le-
n y e s e n d ő azon rész, mely a tér kibővítéséhez 
kínálkozik, a Matics féle ház és Sziklay ház 
irány vonalában. Nagyon szép volna a Gergelyffy 
féle ház áttöiése a kert utcáig, de ez erősen 
a jövő zenéje lehet. A Kelcz Adelffy árvaház 
kihelyezésére is lehet gondolni , amikor az itt 
felszabadult telek értékes építési területté lesz. 
A Pámer utca szabályozása a vasutas árvaházi 
hid tengelyében keresendő. 

Az úgynevezett gőzmalomlaktanya, illetve 
ennek lebontásával felszabaduló terület, az előtte 
levő káposztásokkal kombinálva volna szabályo-
zandó, különös tekintettel a Kaszárnya utca meg-
felelő kialakítására. 

Ezzel meg is feleltem volna fe ladatomnak, 
mi csak az első lépés akar lenni a nagy munká-
hoz, tárgyalási alap a további tanácskozáshoz. 
A közgyűlés által kiküldött bizottság lesz hivatva 
véglegesen a javaslatot megállapítani, ele szívesen, 
látom, ha bárki jótanáccsal szolgál es segit e nem 
könnyű feladat megoldásában. Ezért is bocsá j tom 
e tervezetet a nyilvánosság kritikája alá. A részletes 
tárgyalást a bizottság a napokban kezdi meg. 

Az uj MOVE. 
K ö z l i : R e m é n y i F e r e n c . 

A „Magyar Országos Véderő Egyesü le t " , 
vagy ahouy a kezdőbetűiből összeál l í tot t rövid 
anagramma] m a g á t nevezte : a M O V E , valamivel 
több mint 2 eve a lakul t me^, még a Károlyi -
korszak alatt , még pedig a hadse reg t iszt ikara-
ban, hogy felvegye a harcot a for radalom szét-
züllesztó i rányzata el len. A kommui i i sz t ikus 
aeru alat t te rmészetesen szünetelnie kellett , de 
azután ismét mega laku l t és gyorsan , erőtel jesen 
alkotott szervezettel c s a k h a m a r k i te r jed t e^ész 
Csonkarragyaror szagra . Itt Kőszegen 1919. 
november havában a lakul t meg egy osztálya 
egy rögtönzött ér tekezle ten, melyet J a m b r i t s 
polgármester h ivot t össze a vá rosházán . Vég-
leges mega laku lá sa az 1920. február havában 
m e g t a r t o t t . közgyűlésen tor tént és rövidesen 
felál l í t tat tak a j á rás legtöbb helységeiben az 
alosztályok is. 

A nemzet i érzésnek akkori nagy fe l len-
dülése gyors és akadá ly ta lan fej lődést látszott 
biztosítani a M O V E nak , mely h iva tva volt 
éppen ezt a nemzet i érzést ápolni s e célból 
egy h a t a l m a s táborba gyű j ten i az u j nemzet i 
hadsereget s a polgárságot , minden jo érzületű 

! magya r ember t , korra es nemre való tekintet 
nőikül. Ámde c s a k h a m a r je lentkezet t a M O V E -
ban is a mi ősi, nagy nemzet i h i b á n k : a szét-
húzás. A M O V E gerincét a hadse reg t iszt ikara 
képezte, szervezeti leg is ezek kezében voltak a 
vezető szerepek. így, ha a M O V E nem is volt 
k imondot tan ka 'ona i in tézmény, szervezete 
me^is katonai jt-lletiKel birt. A hadsereg pedig 

i hozzá van szokva, hogy öreg tábornokok vezes-
sek. S íme, a M O V E élére egy fiatal vezérkari 
százudos, Gömbös Gyula állott, aki t névből is 
kevesen ismerlek a k k o r ! A M O V E - n a k Buda-
pesten tartott első közgyűlése választot ta őt meg 
országos elnökül, ekkép honorálva azon nagy 
érdemet, hogy egy a lka lommal , a Károly i - fé le 
szélsőseyes, nemzetközi szoeiáldernokrat ikus 
á ramla tban , ő a hadügyminisz té r ium erké lyérs l 
beszédet intézett a fe lvonul tatot t tömeghez s 
hirdette a nemzeti eszme szükségességét . Azóta 
is miden közgyűlésen bizalmat szavaz tak neki-

E fiatal ember vezérlete sokaknak nem 
tetszett. Me gindul t tehát ellene a harc. Majd a 
múl t j á t ku ta t ták , ma jd megvá lasz tásának érvé-
nyességét vitat tak s ha ta lmaskodássa l vádol tak . 
Midőn kisgazdapárt i programmal képviselőnek 
választot ták, r á t o l t a k , hogy pár tpol i t iká t üz a 
M O V E n belül is. Sokaknak nem tetszet t a 
király kél dósben elfoglalt á l láspont ja . Hibául 
rótták fel neki továbbá, hogy a keresz tény 
világnézet követelését nem vette fel mar az 
első a lapszabályokba. A harc részben a ny i lvá-
nosság előtt folyt, a sa j tóban s a uemzetgyü ló-
sen, itt interpellációk a l ak jában . 0 azonban 
állta a harcot. A legélesebb t ámadás ta lán az 
volt, amely innét Vasmegyéből , Szombathe ly rő l 
indult ki, ahol Deme László egy „Dunán tu l i 
M O V E " cimü lapot alapított s abban m e g p e n -
dítette a „Dunáti tul i Blokk" eszméjét , amely , 
ha sikerült volna megvalósí tása, f e l robban t j a a 
M O V E egységét. Mind hevesebbé váló act iója 

hogy egyes utcák, hogy helyeztessenek el. kiilö-
lösen a Frigyes lakianya és a Vasutas árvaház 
közti helyet illetőleg. Tovább menve a Katonai 
alreá iskola és a Bencés-rend kertje tölti be a 
területet A bencéskeit mögötti terület a Külső-
körűt eleje egészen a vasúti töltésig, hol egy-két 
ház már áll is, szintén szabályozás alá vehető, 
mert alkalmas épitési terület. 

A Külső-köruton folytatva utunkat, a városi 
téglaszinek előtti terület, a vasúttól a Külső-
kor utig, valamint az előtte elterülő káposztások 
és a hercegi ret összefüggően volna s z a b á l y o -
zandó. Fővonala, illetve főutcája a Külsé-körut 
lenne, mely egyenes vonalba menne át a her-
cegi réten ugy, hogy a vasutfelé is alkalmas terü-
letiész maradna épitési helyül. Továbbá a Czeke 
major és a vasút állomás közti terület szintén 
mint épitési hely volna megjelölendő. Ezzel a 
Gyöngyös balpartjának leírásával nagyjában 
végeztünk is. mert a vasúti hid végpont a bel-
területet illetőleg. 

A Gyöngyös jobbpart ján, hol maga a város 
fekszik, ugyancsak fontos helyzetek nyernének 
megoldást. 

A Pfandl-féle telek itt a felső határvonal, 
mely a belterületet lezárja. Mégis számba kell 
venni a rőti utat. egész az Eisner-fele villáig, 
hol egy utca volna nyitandó, illetve a jelenlegi 
úttest kiszélesítendő legalább 5 méterre, mert a 
Szt. Antal kápolna felöli oldalon épülhetnének 
szép nyaralók. Ugyancsak megnyitandó volna a 
Pfandl-villa mellett fölvezető útvonal, hol jelen-
leg is áll egy kis villa (Ffandl kertészlak) és 
ezen utcát keresztezhetné az Erdö-utcaból a 
Kincs-villa felé vezető ut, összekötve a Király-
völggyel, illetve Király-utcával. Innen a Katona 
féle villa mellett a hercegi telek mikénti szabá-
lyozása részben már megoldatott, részben ugyan-
csak a műszaki tudás feladata volna a helyes 
megoldást megtalálni. Az úgynevezett Lobanger-
rét nem esik ugyan bele a belső területbe, de 
felveendő volna és mint épitési telek a Kayszrál- • 
utcával és a Rohonczi-utcával összekapcsolva 
volna megoldandó. E részleten, a temető mögötti 
oldalon levő kertek is bekapcsolandók volnának. ' 
Az úgynevezett Luppi-düllö, mely nek legnagyobb 
része — a Spányik-féle villával egy magas-[ 
ságban — belterület; ugyancsak szabályozás ' 
ala esik, mi a volt honvédlaktanya mögötti te rű- ' 
let bekombinálasával volna szabályozandó, ter-; 
mészetesen ugy, hogy az anyavárostól kiágazó' 
kommunikátiók, mint a Rohonczi-ut, Tüskevár- ! 
utca es esetleg még törendő utcákkal be lekapcso- j 
lódjanak az anyavárosba. 

Itt számot kell vetni azzal is, hogy a régi 
temetőt jelenlegi helyerői ki kell helyezni majd, 
s azeit a hozzájáró utat biztosítani "kell. Az uj 
temető nézetem szerint a Rohonczi-ut vonalán, 
a Vöröskereszt fölötti u s z e n volna elhelyezendő. 
Ugy a Lobangcten, mint a Luppí-düllőn köz-
épületnek megfelelő nagyobb teiűlet és esetleg 
köztér is volna kihasítandó. 

Feladatunk megoldásának keresésében le-
értünk a város alsó végeié, hol az úgynevezett 
csipkegyár mellett legújabban az uj vásártér 
nyer elhelyezést, mi már nem belső terület. 

A regi vásártér felszabadulván, szinte beszé-
desen kínálkozik épitési helyül s igy feltétlen 
és okosan szabályozandó. Itt "volna elhelyezhető 
a sokat emlegetett es eddig nélkülözött sport-
pálya, ugy, hogy a légi kápolna mint műemlék 
megmaraeijon. A sportpálya körül befásitott 
sétány, illetve uica volna es körülötte a szabá-
lyozási tervvel elkészített, felparcellázott ház-
helyek A sportpálya nagysága k ö r ü l b e l ü l 4 C 0 0 
öl volna s így uica és házhelyre a vásártérből 
7— 8CC0 öl maradna. Itt a vágóhíd kihelyezését 
is számításba lehet venni, mert ez az uj vásár-
térre kerül majd idővel. 

A régi vásáiteibe lehetne belekapcsolni a 
Kert-utca meghosszabbítását . Valamint számításba 
kell venni a városmajor kihelyezését is mely a 
volt honvédlaktanyában nyelhetne esetleg a 
közel jövőben elhelyezést, nnkor is a Flamisch 
ház mellett tervezett utcára a major telkén 6—7 
szép házhely alakulhatna ki az uj járásbirósági 
palota mögött. 

A főtér helyes kialakítása fontos kérdés. 
Sokat beszéltünk arról, hogy a Rosenstingl féle 
házat meg kellett volna venni a városnak, hogy 
igy a főtér akadálytalanul kialakuihasson. A 
vétel nem történt meg, de a főtér kérdése továbbra 
is előtérben áll. A helyes szabályozás itt azt 
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végül oda csúcsosodott k i , liogy Demét a tavaly 
júl ius hóban meg ta r to t t 2. országos tanácsülé-
sen tanús í to t t i n t r ans igens maga ta r t á sa miatt 
kizárták. E z az eset nagy port vert fel s Göm-
bös ellen a k n á z t á k ki, bá rha nem ő let te a 
kizárási i nd í tvány t , sőt j avas l a t á r a a kizárást 
visszavonták, mivel Deme kilépett a M O V E ból. 

S z ü k s é g g é vált azonban , más okokból is, 
az elsó a lapszabá lyok módosí tása . De a7 átdol-
gozás soká t a r to t t s a hosszú várakozás a 
b izonyta lanság érzését keltette, megbéní to t ta 
a c t i ó k é p e s s é g ü n k e t ; nem tudtuk, mi lesz a 
tar ta lma az u j a lapszabá lyoknak . 

Közben bekövelkezet t a békeszerződés. 
A Nemze tgyű lé s kényte len volt j óváhagyn i egy 
szégyenletes szerződést , mely nem a kis nemze 
tekkel szemben mind ig hirdetett mé l tányosság , 
h a n e m a bru tá l i s „ j a j a l egyőzö t teknek" alap-
ján áll. A győz tes en ten tenak nem tetszett a 
a MOVK sem, m i n t olyan intézmény, mely a 
hadsereg érdekei t volt h iva tva képviselni s ahol 
— az en t en t e vé l eménye szerint — a hadse reg 
polit izálhatott , mer t szer inte már a nemzet i 
eszme is poli t ika. Ki kellett tehát rekeszteni a 
hadsereget, lega lább a tényleges ka tonákat a 
M O V E ból s ki kellett venni a lapszabálya iból 
egyik főcé l j á t : „a véderő hivatásos és nem híva 
tásos tagja i közötti ba j tá rs i viszony mélyí tését ." 

Iyy jöt tek létre az u j a l a p s z a b á l y o k , 
melyek n e m r é g érkeztek le „tervezet" formájá-
ban s amelyek egész u j a lapokra fektet ik a 
M O V E t. Bővebb i smer te tésére je len c ikkünk 
szuk kere tében h e l y nines. E r r e m a j d lesz 
alkalom a közelebb m e g t a r t a n d ó osztá lyköz-
gyülésen. Csak rövidesen vázo lha t juk je l lem-
vonásait . L e g f ő b b cé! ;a : „A nemzet i eszmén 
és a keresztény erkölcsi vi lágnézeten álló meg-
bízható m a g y a r s á g n a k egy táborban való tömö-
rítése, á l ta lában a m a g y a r fa j szellemi g y a r a 
pitása és az i f j ú s á g n a k , mint a jövő nemze-
déknek testi neve lésének i rányí tása ." Emel l e t t 
a M O V E pár tpol i t ikával nem foglalkozik, poli 
tikai pá r tokka l semmifé le kapcsolatot f enn nem 
tart. Tag lehet n e m r e és korra való tekinte t 
nélkül minden k i fogás ta lan jellemű, nemzet i 
alapon álló, keresztény magyar á l lampolgár . 
A tagok kötelesek a hazafiúi érzést ápolni s 
minden e re jükke l küzdeni a bomlasztó i rány 
zatok e l l e n ; kötelesek m a g u k a t az egyesü le t 
illetékes szerveinek a lávetni , mivégből kötelezőt 
írnak alá. A k i pedig t isztséget visel az egye-
sületben (pl. e lnökök) , ünnepélyes fogada lma t 
tesz. A tagfe lvé te l meg van szigorí tva, uyy 
hogy tényleg csak a hazaf ias és erkölcsi leg 
feddhetlen eli te-je a keresztény m a g y a r s á g n a k 
képezendi a M O V E t. A vezetés most n incs 
mar egy kézben összpontosí tva, h a n e m egy 
megfelelöleg n a g y számú elnökségre van á t ru 
házva, ahol megvá lasz to t t , tekinté lyes férf iak 
és nők ülnek s közösen ha tá roznak . Így vala-
mely M O V E osz tá lynak ( tehát Kőszegen is) 
elnöksége a köve tkezőkép fog t agozódn i : 

a) 3—ü elnök, b) egy ügyvezető e lnök, 
c) a nócsoport ügyveze tő e inöknöje . Ezt kiegé-
szítik min t közegek a t i tkár és gazdasági főnök. 

Bá rha az u j a lapszabályok m é g nem emel 
kedtek formál isan jogerőre , mégis az a kény 
szeritő helyzet állt be, hogy a tényleges tiszti 
karnak már meg tö r t én i kiválása folytán a régi 
szervezet nem működhe t ik . Ezért a m inap meg-
tartott osz tá ly - t anácsü lés e lha tározta , hogy 
megválasz t ja az u j e lnökséget s ideiglenesen 
megbízza a vezetéssel az Országos E lnökség 
és a jövő közgyűlés jóváhagyásá ig . 

Ezen k ö z g y ü l é s elé érdekkel t ek in the t 
városunk, do egész j á r á s u n k közönsége is. Az 
uj M O V E fog itt megszólalni a m a g a u j cél-
jaival. Nagy célok ezek, mer t csak az a nemzet 
állhat fenn, amely éb ren ta r t j a s melegen ápol ja 
faj iságát, honszere te té t , amely kész és tud is 
érte síkra szállni . Lá t tuk az elmúlt évt izedek 
ben, különösen a v i lágháborúban s u tána , hogy 
oly apró nemze tek , mint a montenegró iak , a 
szerbek, a c sehek , nemcsak hogy meg ta r to t t ák 
fej iságukat , de tekinté lyre , érvényre , u ra lomra 
jutot tak. S ezt az e redmény t ők egészen hasonló 
társadalmi i n t é z m é n y e k n e k köszönhet ik , a m i n t 
amilyen a mi M O V E nk . Ál l jon tehá t minden 
jó magyar ember , ki m é g nem merül t el az 
anyagiságban, h a n e m minden anyag i érdeken 
felül az ő szegény , megcsonkí to t t , do ma jdan 
uj életre ébredő, ezeréves hazá já t szereti, a 
MOVE zász la ja alá, amelyre ez a szép je lmon-
dat van i r v a : „Becsület tel a hazáér t ." 

K ö z h í r r é t e s z e m , h o g y a h á z h e l y k i j e l ö l é s r ő l s z ó l ó 
1920 é v i XXIX. t c. é s v o n a t k o z ó r e n d e l e t e i n e k c é l i r á n y o s 
v é g r e h a j t á s a c é l j á b ó l a h a t á s á g n a k l e g e l s ő s o r b a n t u d n i a 
k e l l , h o g y h á n y a n é s kik h a j l a n d ó k h á z h e l y e k e t v e n n i , 
m i é r t i s f e l h í v o m m i n d a z o k a t , kik h á z h e l y e t v e n n i 
ó h a j t a n a k , h o p y a z ö s s z e í r á s m e g e j t é s e , s z ü k s é g e s s z e m é l y i 
a d a t a i n a k f e l v é t e l e e s b ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s e l n y e r h e t é s e 
c é l j á b ó l e ^ y h e t e n b e l ü l V á r o s h á z 14 s z á m ú s z o b á b a n 
m e g j e l e n j e n e k . A h i v a t k o z o t t t o t v e n y 2 § - á n a k 1. p o n t j a 
s z e r i n t e r r e é r d e m e s n e k a k ö v e t k e z ő s o i r e n d b e n j u t a t h a t ó 
h á z h e l y : I h a d i r o k k a n t a k , h a d i ö z v e g y e k n e k é s f e l n ő t t 
h a d i á r v á k n a k , 2 m e z ő g a z d a s á g g a l f o g l a l k o z ó , ö n n á l ó a n 
k e r e s ő ö n j o g u f é r f i m u n k a s o k n a k v a g y tt r p e b i r t o k o s o k -
n a k , 3 . á l t a l á b a n o l y a n c s a l á d f ő n e k , k ik a b b a n a k ö z s é g -
b e n i l l e t é k e s e k , a m e l y b e n a h á z h e l y j u t t a t h a t ó v o l n a , 
v a g y o t t l e g a l á b b 10 t v ó t a á l l a n d ó a n l a k n a k é s a k i k -
nek* á l l a n d ó t i s z t e s s é g e s k e r e s e t ü k v a n . A h á z h e l y e k e t a 
k ö z s é g i k é p v i s e l ő t e s t ü l e t j e lö l i ki a h i v a t k o z o t t t ö r v é n y 
3 . § - a é r t e l m e b e n i g é n y b e v e h e t ő t e r ü l e t e k b ő l , a v é t e l á r 
v a g y m e g e g y e z é s , a z e g y e s a r r a k i k ü l d ö t t b i z o t t s á g 
á l t a l á l l a p i t t a t i k m e g 

J a m b r l t s L a j o s p o l g á r m e s t e r . 

Ipartestületi közlemények. 
É r t e s í t e m u g y a z A n y a g b e s z e r z ő s z ö v e t k e z e t e t , 

m i n t a z i p a r t e s t ü l e t t a g j a i t , h o g y l - a r e n d ű V o g e l - f é l e 
e r u p e n t a l p é r k e z e t t , t o v á b b á l(ÍX) y a r d o s f e k e t e - é s 
f e h t r h í m z ő p a m u t , e l s ő r e n d ű e n ) v , t o v á b b á m é g k a p -
h a t ó k : f e h é r é s f e k e t e k é z i - e s g é p c é r n á k , b e k ö t ő 
c é r n á k , v á s z o n , b o x - é s b é l é s b ő r , n y a k a k , s a r o k f l e c k , 
p a t k ó k , s a r o k s z e g e k , c i p ő f ű z ő , k a p o c s , s t b n a g y o n m é r -
s e k e l t á r a k o n — A z é l e s z t ő p e d i g F l a m i s c h G u s z t á v 
u r n á i v e h e t ő á t , b á r m e l y i d ő s z a k b a n . — Ü z l e t i ó r á k 
t a r t a t n a k k e d d , c s ü t ö r t ö k s s z o m b a t o n i ' é l u t á n 5 — 7 - i g . 

A z e l n ö k 

; i Helyi birek. 
Gyínyörü 1 ui tur ís t i ly t r e r d r z e t t csütörtö-

ki n este a kőf-zigi keresztény nők szövetsége 
innc relteijef-zlö hazafias előadásai sorozatának 

' m< gkezdésével A ff g imnázium dísztermében 
' z súfo lás ig szororgot t a közönség és a magya r -

u ihás h á n w k r a k sok dolgot adott a közönség 
e l h e l j e z c ' n . Ez okozta, hogy az estély nagy 
v u d t g p , Kaj'i | üspök még csak fél 9 órakor 
v í iu i hatot t t e a t e n m l e . A Hunyadi indulót 
já iszot ta e köz ien az if júsági zenekar . Maróthy 
( i t z é t é e l r ck i ő nyitot ta mt g az estély sorrend-
jét. L e l k t s él jenzés fogadta, i mint d í szmagyar t 
öltött kinn gasló a lnk ja az elöüdói emelvényen 
n u g j e U n t Cstik ünnepi megnyí ló t és vendéget 
udv iz lő beszédet várt a közönség, de ő többet 
M u j t o t t . Ma d félórás beszédet n ondutt , fel tárva 
a nők hazaf ias és szceiális érvényesülésének 
mit (Un f .oi .dolatát ; valóságos piogiammbesz.éde 
volt négyré t é r t munka te rveze tének .— Kupi Béla 
püspekót Hintető üdvözléssel fogudta a hal lga-
tcsng és ma jdnem egy órás szabad előadásban 

élvezte ennek a nagy tudásu s mély bölcselet ü 
kul tur vezérférfiunak költői szépségű és a le lkek-
ben mely megértésre találó fe j tegetését a női 
h iva tásnak , mind a haza mind a család szolgá-
la tában, az egész tá rsadalomra és a kul tura 
ter jesztésében való k iha tásá t is beleszőve. S 
mily f inom szatírával és tap in ta tossággal 
gyakorol ta kr i t ikáját a magyar géniusz, a m a -
gyar erkölcs, a magya r kul iura h iányának vagy 
ferdeségeinek az érintésével. Gyönyörű nyelve, 
virág">s stiíusa, ha tásos hasonlatai , p laszt ikus 
megrajzolása az e lénkbe táró helyzeteknek, a 
szónak bűvös nagymes te révé teszi ezt a kivalóan 
ér tékes férfiút , kinek megszólalása felej thetet len 
ünnepnapo t vés a hal lgatóság emlékezetébe. 
A közönség hosszantar tó tiipssal fejezte ki há-
láját . — II tnély Flóra ismert művészi képessé-
gével egy dalt énekel t Reményi Ferenc nyug. 
ezredes mesteri zongorakieérete mellet t , melyek 
u ián a színpad függönye leigördülvén, egy bájos 
biedermaier-szoba megkapó egyszerű nemes 
Ízlése tárul t «zememk elé és mig ennek pompás 
st i lszerüségében gyönyörködünk , egyszerre csak 
megszólal l akó juk : egy törzsökös mngyarizü 
erdélyi nagyasszony és elkeseredet ten kesergő 
menye, ki fér je szenvedéseiért és a haza pusz-
tulása mailt bosszút szomjazik. Ezt a megrázó és 
mélyéizésü dialógust í lanély Dóra és Deák 
A n n a adtak elő igen nagy ha tás t keltve. A 
közönség mind a szereplőket mind a szerzőt , 
dr. Freyberger J enő t meleg Ovációban részesí-
tette. Az estély utolsó számát maga a le lkesül t 
közönség vállalta. A magyarok örökszép H y m -
nuszát énekelte el távozása előtt. Az estély 
rendezését illetőleg kötelességünk kiemelni m é g 
Tausche r Bélané buzgó közreműködésé t lelkes 
leány k lub tagjaival, dálnoki Miklós Berta és 
Krafka Boriska nagyszerűen s ikerül t sz ínpad-
rendezését és özv. Ei tner J á n o s n é n a k f á r a d h a -

Hirdetmények. 
1P21 é v i m á r c i u s h ó 1 - t ő l k e z d v e f é n j ü z é s i t á r - I 

g y a k k á m i n ő s í t t e t t e k , e n n é l f o g v a f é n y ű z é s i a d ó a l á e s n e k : | 
1 A f a g y l a l t o k , k r é m e k , p a r f a i t - k , i d e é r t v e a f o r m a - i 

p a r f a i t k a t , f o r m a k r é m e t é s e g j o b k ü l ö n l e g e s s é g e k é t , m i n t 
pl c r o c g n e n b o n c h e , c h o c o l a d c b o n c h e Mb. , v a l a m i n t c 
c i k k e k e t a d a g o l t f o r m á b a n is . 

2. A s ü t é s v a g y s z á r í t á s u t j á n k é s z ü l t c d e s t é s z t á k 
- i d e é r t v e a z o s t y á k a t is — a z o n b a n a z é l e s z t ő s t é s z - , 
t ák é s a g y e i m e k p i s k ó t a k i v é t e l é v e l Az é l e s z t ő s t é s z t á k 
k ö z ü l is f é n y ű z é s i t á r g y a z o n b a n a f á n k . 

3 . M i n d e n n é v e n n e v e z e n d ő c a k e s ( k e k s z ) , v a l a m i n t 
a z é d e s é s s o s t e a s ü t e m e n y e k . 

4. A g r i l l a g e 
5. A g e s z t e n y e p ü r é d f o v á b b á a s z u l t á n k e n y é r h e l v é 

e s m á s e f f e l e k é s z í t m é n y . 

6 . A c u k o r r a l v a g y c u k o r p ó t l ó s z e r r e l b e f ő t t 
g y ü m ö l c s ö k t o v á b b á a b i i s a l m á b ó l v a g y m á s g y ü m ö l c s -
b ő l k é s z ü l t s a j t . 

7. A c u k r o z o t t g y ü m ö l c s ö k . 
N. M i n d e n n e m ű c u k o r k á k , i d e é r t v e a b o n b o n o k a t 

is , t o v á b b á a t ö l t ö t t - é s t á b l a c s o k o l á d é s m i n d e n n e m ű 
c s o k o l á d e k ü l ö n l e g e s s e g , v é g ü l a b u r g o n y a c u k o r . 

9 A p e z s g ő . 
E n n é l f o g v a m i n d e n k i c s i n y b e n e l á t » s i t ó , t e h á t m i n -

d e n v e n d é g l ő s , k á v t s , c u k i a > z , c u k o r k a k e r e s k e d ő , t ű s z e r -
k e r e s k e d ö , p i a c i á r u s , h á z a l ó s í b . 1921 f e b i u á r 2N-á ig 
b e z á r ó l a g k ö t e l e s v o l t a p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g n a k b e j e l e n -
t e n i , h o g y i l yen c i k k e k n e k k i c s i n y b e n v a l ó e l a r u s i t a s á v a l 
t o g l a l k o z i k , t o v á b b á k ö t e l e s a z 1920 9 0 . 1 1 0 s z . v é g r . 
u t a s i t a s 93 . § - a n a k m e g f e l e l ő í a k t á i k ö n y v e t f e l l e k t e t n i 
é s a f é n y ű z é s i t o i g a i n n a d o b e s z e d é s é h e z e s l e r o v á s á -
h o z s z ü k s é g e s n y o m t a t v á n y o k a t b e s z e r e z n i , v é g ü l k ö t e -
l e s 1921. e v i m a i c i u s 1 - t ő l k e z d v e a z e m l í t e t t c i k k e k 
u t a n a f é n y ű z é s i t o i g a i n n a d o t b e s z e d n i é s a z á l l a m - I 
p é n z t á r b a b e s z á l l í t a n i . w 

F. év i m á r c i u s h ó 16 . - án s z e r d á n d. e . y.,9 ó r a k o r 
a v á r o s m a j o t b a n p ó t ló v i z s g á l a t f o g m e g t a r t a t n i . F e l -
h í v a t n a k m i n d a z o n l ó t u l a j d o n o s o k a k i k l o v a i k a t f ev i 
f e b r u á r 17-iki l o v i z s g á l a t i a e l ő n e m v e z e t e k , h o g y a 
m a r c 16-tki v i z s g á l a t o n o k v e t l e n m e g j e l e n j e n e k . 

K ö z h i r t é l e s z o m s n y o m a t é k o s a n f i g y e l m e z t e t e m 
a z e r d e k e i t i p a i o s o k a t e s k o i e s k e d ó k t t t l b . , l . o g y a 
v a r o s t o s z t i e t ö t u r ó m e g r e n d e l t s t k c s a k ugy é r v é n y e -
s e k , h a a z o k a t a v á r o s i g a z d a s á g i t a n á c s n o k í - a j á l k e z u l e g 
l a t t a m o z t a . S z ó b e l i m e g i e i d e l é s o k n t m t i v t n y e s e k , 
h a n t m c s a k i s a t t n n a l a i t a s s a i t s s z á m v e v ő s é g i p e c s e t t e l 
e l l á t o t t u t a l v á n y o k t e l j e s i u n d ó k . / m o r n y i b e n a s z o k á s o s 
e l s z á m o l á s o k a i k a ' n a \ a l a z t j . ) t s n n g r e r c M t s i u t a l -
v á n y o k a t a z i l l e t ő s z á l l í t ó m m t u d j a l e m u t a t n i , igy a 
s z á m l á j á t m m .( k . U i . r i i l l t t v t í c l j í s m r . i a s z ; m -

v e v ő s e g . 

F e l h í v o m a z a d ó f i z e t e s t e k o t e U z e i u k e t , n . i s z e r i n t 
l á t t a . o k o s k o > i b i t o ? « ' » a . k í t t i ( 11 t i t o i i z i s K k , n e t t a 
k ö z t a r t o z á s o k n a k p r n t o s b o l i z e t t s e a j e l e n l e g i s ú l y o s 
áll< i r p t n z é g y i v i s z o n y o k k ö z ö l t m m c s a k e l s ö t e n u u 
h c n p o l g á r i k ö t e l e s s é g ü k , I w n m , fco^y a z a s a j á t é r d e -
k ü k b e n ts át l . m c i t a z e s e d é k e s k ö z t a r t o z á s o k n a k p o n t o s 
b e n e m f i z e t ő s e e s e t e n a t e t e n e s k ö l t s é g e k k e l j á r ó 
k t n j s z e t b o l a j t a s a l e g e i t l y e s e t t e n f o l y a m a t b a f o g 

t é t e t n i . * 

K ö z h í r r e t e s z e m , h o g y a v á r o s t u l a j d o n a t k é p e z ő 
á r o k p a i t o k s t b u. n k i s e b b t e r ü l e t e k 1921 e v i f ü t e i m e s e 
f . e v i m a i c a s h u 2 7 - é n H u s v e t v a s á r n a k »1 e 10 ó r a k o r ! 
a v á r o s i s z á m v e v ő s é g h i v a t a l o s h i y i s e g é b e n m e g t a r t a n d ó 
n y i l v á n o s a t v e r e s e n e g y e n k é n t a l e g t ö b b e t i g e r ó n e k 
h a s z o n b e i b e t o g a d a t n i . 

K ö z h í r r é t e s z e m , h o g y a b i t t o k h a t á r j e l e k e t m i n d e n k i I 
t a r t o z i k e h ó f o l y a m á n k i á l l í t a n i e s k i j a v í t a n i . M u l a s z -
t á s e s e t é n a z o k p ó t l á s a a tel k o l t s t g e r e h i v a t a l b ó l t o g 
m e g t ö r t é n n i . 

K ö z h í r r é t t s z e m , h o g y a z a l s ó e r d ö b e n l e v ő 1920 
v á g á s b a n , g y é r í t é s b e n l o v o t ű z i f á t a z e n e j o g o s u l t a k f. 
c v i m á j u s h o 3 1 - i g a n n a l i s i n k á b b n o t ü a s s . i k el m e r t I 

f e n t i i d o n tul a v a r o s a t ű z i f á é r t t ű n t v a l l a l f e l e l ő s e g e t 
s a b e f i z e t e t t v e t e l a r a t s e m u t a l j a v i s s z a . 

F e l h í v o m a h e l y b e l i b i r t o k o s s á g o t , h o g y a g y ü m ö l c s -
t e r m é s t k á r o s á n v e s z e l y e z t e t ö v é i t e t u t m i n d e n k i t e r ü l e -
t é n g y ö k e i e s e u i t i s a ki s e z e n i t l a s i m u n k á l a t o t m á r c i u s 
v é g é i g f e l l e t l e i i ü l h a j t s a v é g r e . U t a s í t o m k ö z e g e i m e t , 
h o g y a m u l a s z t ó k a t a n t e z ö r e n d ö r i k i h á g á s n a k m e g i n d í -
t á s a v e g e i t j e l e n t s e k fel ^ ^ ^ 

K ő s z e g v á r o s t u l a j d o n á t k é p e z ő u. n . a l s ó e r d ő b e n 
K ő s z e g f a l v a m e l l e t t a v a s ú t á l l o m á s t ó l h á r o m n e g y e d -

ó t á n y i t á v o l s á g i a , k ö r ü l b e l ü l : - t ' J n e l e n y ö e s t ö l g y t o n k f a 
k e r ü l n y i l v á n o s á r l e j t e s u t j á n e l a d a s t a . A f a n e m egy t ö m e g -
b e n h a n e m 2 — 3 d a r a b o n k é n t á r v e r e z t e t i k . A z á r v e r e s 
f. é v i m á i c i u s h ó 2 0 . - a n d e l e l ö i t 9 ó r a k o r k e z d ő d i k a 
h e l y s z í n e n e s hn a z n a p b e n e m f e j e z h e t ő , u g y m á r c i u s 
h ó 2N.-an ( H u s v e t h e t i ő n u g y a n c s a k d e i e l ö t t 9 ó r a k o r . 
A v é t e l á r a z o n n a l f i z e t e n d ő c s a m e g v e t t é p ü l e t f á t f. é v i 
m á j u s 15- ig a v e v ő e l s z á l l í t a n i l a t l o z i k 

A 19111 921 XIV-I . F. M r e n d e l e t a l a p j á n f i g y e l -
m e z t e t e m a h e l y b e l i b i r t o k o s s á g o t , h o g y a t ak r ü g y e i n e k 
f a k a d á s a e l ő t t l e g k e s t b b a z o n b a n m á r c i u s v e g e i g a 
b e l s ó s e g e k b e n , m a j o t o k b a n , s z ó i l ö k b e n , g y ü m ö l c s ö s ö k -
b e n é s k e r t e k b e n l e v ő fá i t e s b o k i a i t a k a t l e k o n y 
h e r n y ó k t ó l , i l l e t ő l e g h e r n y o f c s z k e k t ő l e s I c p k e t o j ó s o k t ó l 
m e g t i s z t í t a n i s a z ö s s z e g y ű j t ö t t h e r n y ó k a t i l l e t ő l e g 
h e r n y ó l e s z k e k e t e s h e r n y ó t o t j a s o k a t e l e g e t n i t a r t o z n a k . 
Aki a z i r t á s t b i r t o k á n e l m u l a s z t j a a z 1894 e v i XII. t . c . 
9 5 § - a é r t e l m e b e n k i h á g á s t k ö v e t e l s a k i s z a b a n d ó 
b ü n t e t é s e n fe lü l a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g f o g j a a z i r t á s t a 
m u l a s z t ó k ö l t s é g é r e e l v e g e z t e t n i A z i r t á s v é g r e h a j t á s á t 
k ö z e g e i m s z i g o t u a n f o g j á k e l l e n ő r i z n i . 
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f í . 
ta t lan munká lkodásá t az estély anyagi sikeré 
nek előmozdításán és akit első helyen kellett 
volna felsorolni. Mi ró ' hy (1 >zánét, akinek ezt az 
emlékezet ' s s /ép estélynek kezdeményezését , 
rendez'-sét és fényes sikerét köszönhet jük. 

Március 15.-e a katonai realiskolaban Ez 
évben a k a t o i ií reáliskoláb m is megünnepl ik 
m ireius Idusát. N igv M uyarors / . áson nem tud-
tuk ezt megérni , egy szerencsétlen háború ós 
Mtiuyarország megesonkitása kellet', hozzá, 
hogy a nemzeti szellem a katonai nevelésben 
is el ismertessék. A katonai iskola hazafias 
ünnepélyére a polgári társad tlom számos meg 
hívót kapott . Ezt in ireius 15.-én délután U órai 
kezdettei a k ive tkező műsorr i i r endűz ik : 1. 
Előszó. Mondj i Muntyáii J ános növendék. 2. 
ifj. üleiin H u g ó : „Magyar d i ák indu ló - . Előadja 
a növendéki zenekar. 3 a» Végvár i : „Nem 
nyugs/.u ik bele" c. köl teménye. Szaval ja Soó-
v'íri Tihamér növendék b) Sík S. : . R o k k a n t 
éneke". S : ava l j a Miehailovits Botond növendék, 
4. Fleisehm mn : „Nocturno". E lőad ják : hege 
düu Koff er Kornél novend k, zongorán kíséri 
Mongoíd O tó növendék, ö. Ünnepi beszéd. 
Mondja Kozáry Gyula esp res. 0. a) „Boldog-
asszony a n y á n k " ősi magyar ének, b) Pe tő f i : 
. J á r j a t o k be minden földet". Énekli a növen-
dék! énekkar . 7. S c h u b e r t : „Atn Meer". Elő-
adja a növendéki zenekar. 8. Pásztor J . : „Már-
cius 1 5 u Alkalmi színjáték 1 fe lvonásban. 
E l ő a d j á k . Viktóris Rezső, Kitzel Gyula , O e h m 
Tivadar és Egyed Balázs , növendékek. 9. a) 
„Magyar szent k o r o n a - . Előkép, b) Kölcsey-
E r k e l : , H y m n u s z - . Előadja növendéki z e n e - é s 
énekkar . 

A főgimnáziumi Czuczor önképzőkör holnap 
este 0 órai kezdettel h - ' z H n s ünnepélyt rendez 
a díszteremben következő műsorra l : 1. Rózsa-
völgyi: Honfihűség. Zene. 2. al T o m p a : A 
gólyahoz. Szavalja Harangozó J . b) l ' n n e p i 
beszéd. Mondj i Némát fi J . VIII. o. t. 3. J a m b r i t s ; 
a) Szegény hazáin. b) Horthy Miklós. E n e k . 
4. a) Pet< f i : Magyar vagyok Szaval ja Szova I. 
Vi l i . o. t. b) T o m p a : Uj Simeon. Szaval ja 
Medl J . VII. o. t. 5. L a v o t t a : A reményhez . 
É n e k . 0. HUenberg : J ö n a posta. Zene. 7. Ab-
r á n y i : Erős hit. Szaval ja Király I. VI. o. t. 
8. Ková t s : Magyar egvveleg. Zene. Belépt idi j : 
ülőhely 10 K, állóhely 5 K. 

Március 15 en Sopronban nagya rányú 
tüntetést rendeznek Nyugatmagyarország elsza-
kítása ellen. Külön vonatok viszik a résztvenni 
jelentkezett testületek és k >zségek képviselőit 
Sopronba Kőszegről is sokan vesznek részt a 
Területvédő Liga vezetésével. Kőszegről reggel 
7 órakor indul a vonat. 

Megerósites. Náhrer Mátyást polgári fiu 
iskolánk igazgatóját a közoktatásügyi miniszter 
ezen á l lásaban véglegesítette. 

Halalozas. Csütörtökön este h u n y t el 
P ra t seher Ferenc bognármester fiatal nejo hosszú 
szenvedés után. Temetése szombaton volt a 
temető halot tas házából. 

Lelkigyakorlat fcjrfiak szamára. Bíró Ferenc 
jezsui ta a tya március 16., 17., 18. és 19. én 
dé lu tán 0 órakor konferencia beszédeket tart 
férfiak számára a főgimnázium dísztermében. 
Minden érdeklődőtezuton ismeghiv a rendezőség. 

Az ipartestület vasárnap a városháza köz-
gyűlési termében Dömötör Gyula elnöklete 
a la t t tar tot ta ezévi közgyűlését, aki részletesen 
ismerte t te a lefolyt esztendő nevezetesebb ese-
ményeit . Ter jede lmes jelentését egyhangú lag 
tudomásul vették, szintúgy Flaraisch Gusztáv 
pénztárosnak zárszámadásá t és uj költségvetési 
tervezetét. L'j előljárósagi tagokul mngválaszt -
t a t t a k : Sass Samu , Püsky Gyula , H a m m e r 
.János, H tue r Antal , póttagokul Borhi J ános , 
Lei tner Sándor , S á g h y Is tván , házgondnokul 
B ilikó József , számvizsgálóknak Kratupol J ó 
zsef, Zer thofer Mihály, Mayer János . Az indít-
ványok során elhatároztatot t , hogy a tanoncok 
szegődési dija ezentúl 51) korona, a felszabadu-
lás dija 100 korona, kivévo az ipartestületi 
tagok salát gyermekei , ukik után a régi 
di jak maradnak é r v é n y b e n ; u j iparosok fel-
vételüknél az eddigi 50 korona díjon felül még 
100 koronát tar toznak a házfenn tartási a lap 
javára leróni, végül még az is, hogy ipar tes tü-
leti tagok temetkezési segélyét csak öt évi 
tagság u tán fizetik. 

Hsti széljegyzetek. 
N a g y o n s o k a n j ö t t e k cl K a p i B é l a p ü s p ö k e l ő -

a d á s á r a , m é g i s s o k a k a t l á t t u n k , a k i k n e m v o l t a k j e l e n 
D e e n n e k n e m ö k a z o k a i , h a n e m a r e n d e z ő s é g . M i é r t 
n e m g o n d o s k o d o t t a r r ó l , h o g y t ö b b l e g y e n a z e l s ő s o r 
U g y l á t s z i k n e m t u d j a , h o g y n á l u n k a k u l t u r a a s z é k 
s o r r e n d j é v e l ál l ö s s z e f ü g g é s b e n é s m é g n a g y o n s o k a n 
a z t h i s z i k , h o g y a n a p k e l t e a k a k a s k u k o r é k o l á s a t ó l f i igg 

* 

F r i d r i c h v o l t ö n m i n i s z t e r e r e l n ö k ö t a k i r á l y i v á r -
h o z t a r t o z ó é p ü l e t b ő l s e h o g y s e m t u d t á k k i t e n n i . A v é g -
k i m e r ü l é s i g h a r c o l t e l l e n e a b í r ó s á g o k n á l . M o s t v é g r e 
n a g y n e h e z e n s i k e r ü l t e z a z i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r n e k Ai 
l a k a s h i v a t a l u t j á n s z e r z e t t n e k i u j l a k á s t A f ő v á r o s i 
l a p o k k ö v é r c i m b e t ü k k e l e z t igy h i r d e t i k : „ F r i d r i c h n e k 
l a k á s t s z e r e z a z i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r " E b b e n a l i g h a n e m 
g y e n g é d c é l z á s r e j l i k a t i s z a ü g y b e n r e á n e h e z e d ő ü g y é s z -
s é g i v á d e m e l é s r e . 

• 
A v e n d é g l ő s ö k d e r é k e m b e r e k B o j k o t t á l j a k a 

s ö r k a r t e l t , a p é k u z s o r a t é s a h u s d r á g i t á s t . N e m t u d j á k 
n é z n i e z t a l e l k e t l e n k i s z i p o l y o z á s t . E z a z o k o s t é n y -
k e d é s ü k a n n y i r a i m p o n á l , h o g y m e g é r d e m e l n é k p é l d á j u k 
k ö v e t é s é t : a v e n d é g l ő k b o j k o t t á l á s á t . 

A MOVE Sportegylet vezetősége felkéri a 
város közönségét, i ratkozzanak b* minél s z i 
mosabban tagjai közé. N ' r wteljen senki a 
nemes cél érdekében elfárad'ii a városi katonai 
nyilvántartó h e l y i s é g b e i V á r o s h á z , v i g y UHU 
Jenő és R >th Sándor k e r e s k e d ő h ö z , hol e 
célra beiratkozási ivek vannak felfektetve. H i 
valaki m ű k ö d í t ag ja l -nni nem akar, vegyen 
részt az egyesület vezetésében és í rányi tásáb m 
vagy leg t lább is a Í J korona csekély tagsági 
dij befizetésével t á n o g i s s i anyagi lag. 

Tancdstdly. A főiskolai h i l l g i l ó k o hó 
28.-án húsvéthétfőn a Mulató t e rmiben zárt-
körű táncestélyt rendez segélyzőpénztáruk j ivára, 
melyre a meghívóka t e héten küldik szét. 
Beléptidij személyenkint :I0 k o r o m , csa lád jegy 
50 korona. Jegyek Hóth J e n ő köny vkereske 
désében előre vá l tha tók . 

LIpületfa árveres . A városi alsóerdőben jövő 
vasárnap veszi kezdetét az épületfarönk eladás. 
Az árverés d ' l e lő t t 0 órakor kezd id ik . Az orre 
vonatkozó h i rde tményt lapunk mai száma hozza. 

Húsárak Kőszegen. Az úgynevezet t olcsó-
sági hulláin K i s z e g városába is elérkezet t , 
mert a kőszegi mészár >sok a tegnapi naptól 
kezdve a szombathelyi húsáraka t véve a lapul , 
szintén leszálltak a hus, illetve zsír árával , ső t 
a pecsenyehust a szombathelyi 90 K he lye t t 
92 Ív adják . A sertés és bor júhús árak olyanok 
mint Szombathelyen, a zsír 100 K, a sza lonna 
pedig 130 K. ígérete t tettek a po lgármes te rnek , 
hogy amennyiben a hétfői á l l a tvás i ron olcsób-
ban vesznek, további árleszállí tást tesznek . 

Hazhelykijelöles. A foldbir tokreforaunal 
kapcsolatosan a házhelyek kijelölése Kőszeg 
városban is megindul . A városszabályozási 
tervvel egyidejűleg nyer megoldást ezen kérdés 
is. A városházán az e lőmunkála tok mos ' van-
nak folyamatban, sőt a kijelölendő házhelyek 
felmérése már részben m<-g is tör tént . A tör-
vény, illetve rendelet é r te lmében házhe lyre 
igényt tartók összeírása a legközelebb m e g -
történik, mikor is l apunkban a po lgármes te r 
felhívását közöljük, mire már m »st fe lh ív juk 
az érdeklődók f igyelmet . Ugy é r tesü lünk , h o g y 
házhelyekül lesz megjelölve a városi téglaszínűk 
előtti terület a vasúttól befelé eső része, mi 
egyben városi terület is. Továbbá a 12 holdnyi 
hercegi rét a káposztások mellet t , mely terü-
letet egy nyi tandó utca osztana ketté. Ház-
helynek lesz kijelölve továbbá a felszabadult 
vásártér is, hol egy szép városrész a l a k ú ! h i t 
ki, közepén egy ligetszerü sport te leppel . Szóval 
lesz házhely elég, csak legyen aztán építés is ! 

Kőszegi Serfőző és Szumbathe yi Altalános 
Takarekpenztar részvényeit vásárol juk. Sulzbeck 
Fivérek Szombathely , telefon 191. 

A vendeglösök, mint ezentúl képesí téshez 
kötött ipar gyakorlói kötelességszerű leg beléptek 
az ipartestületbe és ennek kebelében szakcso 
port tá a lakulnak, ü l n ö k ü k Mayer J á n o s , jegyző 
Korner Viktor. Első ülésükön egyetér tő leg meg 
állapodtak abban, hogy kizárólag csak kőszegi 
sört fognak kimérni, mer t a helybel i sörgyár 
nem csatlakozott a sördrági tó k a n d i h o z . 

Meghívó A kőszegi szinpártoló egyesület 
folyó évi m ireius hó 20 -án vasá rnap délelőtt 
11 órakor a Varosháza közgyűlési termében 
ta r t ja rend.'S közgyűlését . T á r g y s o r o z a t : 1. 
Elnöki megnyi tó es beszámoló. 2 Z ' i r számadás 
beterjesztése. 3. Válasz tmány és tisztikar vá-
lasztasa. 4. Eset ieges ind í tványok . Kőszeg, 
1921. március 13. Dr . Hegedűs J á n o s elnök. 

A lekai biró temetése. Szerdán nagy gyász 
közönség részvételével kisérték örök nyuga lomra 
Aumüller lékai bírót. Heisz Mátyás esperes az 
egyházi szer tar tás bufelyoztéveí mély hatás t 
keltet t búcsúbeszédben emlékezet meg a nép-
szerű elöljáró érdemeiről és jeles tu la jdonsága i -
ról. A temetésen részt vet tek a szomszéd köz-
ségek is, a hercegi uradalom képviselete és 
Horváth Andor főszolgabíró. 

Halálozas. Hétfőn hal t meg Alsópulyán 
Perusieh Antal ottani korcsmáros G7 éves korá-
ban. Temetése szerd in dé lu tán volt nagyszámú 
közönség jelenlétében. Az e lhuny tban Dorner 
Ferenc vendéglős neje édesap já t gyászol ja . 

Dohmykiosztas lesz e h é t e n ; szerdán a 
vidéknek, csütörtökön a városnak , de csak oly 
kevés mennyiségben, hogy bát ran azt mond-
hat juk : nesze semmi, f o g ! tneg jól. 

Közérdekű hírek. 
Apponyi e héten nagy beszédet m o n d o t t a 

nemzetgyűlésen az ál lami é* t á r s i d i l m i r e n d 
biztosítékait törvénybe ik ta tó javas la t t á rgya l á sa 
a lka lmával . Ennek első fel té te 'éül a sa j tószabad-
ságot és a közszabadságok korlá ta inak megszün-
tetését t a r t j a szükségesnek. E/.zel szemben az 
e körül előforduló vétségeket ké r le lhe te t l en 
szigorral kell bünte tn i . 

Nemetország bo jko t t á l j a a f rancia , belga 
és angol á r u k a t mindaddig, mig az a n t a n t az 
ellene megindí tot t megsemmis í tő e l j á rás t be nem 
szüntet i . A semleges á l lamok mind Német-
ország védelmére kelnek. 

Nemetország a fenyegetések el lenére m e g -
tagad ta a túlságos terhek vál la lásá t és közönyös 
tűrelemel türi, hogy Franc iaország u j a b b n é m e t 
területek megszál lásával s ú j t j a . 

Oroszországban fe lülkerekedtek az e l len-
forradalmárok. Vére i u c i í harcok titán h i t a l -
m u k b a korúit Péter vár ós Moszkva. 

I Cunsrd L ne a magyar korín íny konejss ió-
' j i t biró hajózási t á r saság iro iái Budapes t , VIII. 
l i i ross tér 9 sz. a la t t u n g n y i l t a k . 

Kroetty Lajos színtársulata márc ius utolsó 
í hetében érkezik vá rosunkba Csurgóról . Husvó t -
I v a s á r u i p tervezi e lőadása inak megkezdését . 
30 tagból áll és nagy je lentőséggel bír, hogy 

!sikerült n e k i a szombathe ly i ka tonazenekar 
közreműködését biztosítani. Ebből az t követ-
keztet jük, hogy súlyt helyez a zenés e lőadá-

' >>okra. ami mindenesetre első fel tétele a jó 
' operet telőadásokn ik és a sz ín társula t p rosperá -

lásának. II i he tenkin t csak 2—3 zenés e lőadás 
lesz, ez is kielégítő, ha mel le t te jó d r á m ií szín-
müveket tud előadni. Már előre is ké r jük a 
szinpártoló közönséget, n-3 mallőzze a t á r sa -

idaltni sz ínmüveket és v íg já tékoka t . Vidéki tá r -
I suliit, ha csak némiképen jól szervezet t , mégis 
' c sak j obb drámai előadást képes nyú j t an i és 
Megyünk őszinték, ez csak é r t ékesebb a h iányo-
ísan rendezet t s nagyon sokszor bá rgyú t a r t a lmú 
|opere t teknél . Legnehezebb fe lada ta lesz a tá r -
! sulatnak az elszállásolással . Kisebb férőhelyen 

többen is kényte lenek lesznek e lhe lyezkedni . 
| A közönség jó indu la ta tá lán m a j d megkönny í t i 
j nekik ezt. Szívesen fogadjuk s z á m u k r a a fel-
a ján lo t t lakások j egyzékbevé te lé t . 

A leánygimnáziumban már e hé ten k iadták 
a húsvéti szünidőt , mivel a benn lakó növendékek 
között több vörhenyeset fordul t elő. 

A kőszegi hegyfor rás szikvi/gyár r . - t . ez 
évi közgyűlését m i vasá rnap t a r t j a az i p i r -

; testület helyiségében. Kimuta tá sa szer int 6161 
i korona t iszta nyereséget ért el és ezenkívül 
már ta r ta lékba helyezet t 4500 koroná t az á l lam 
által követelt 15% részvénytőke részes í i é s fejé-
ben és ugyanenny i t u j részvények k inyomta-
tási költségeire. 

Vidaki vasárok. Uohoncon m i r c i u s 25.-én, 
L i c s m á n d o n márc ius 21. én és Csepregen 
március 21. én t a r t j ák m e g az országos vásár t . 

A soproni vonatot , mely eddig ha jna l i 
3 '40-kor indul Szombathe lyrő l , ezentúl már 
3 órakor ind í t ják s e n n o k fo ly tán Kőszegről 

' m á r 3 40-kor , hogy m á r G 25 kor Sopronba 
; é rkezhes sen . Vá j jon kinek jó ez a még koráb-
b a n való köz lekedés? — 



1921. március 13. Kőszeg és Vidéke. 5. 

Sör es hus bojkottot határoztak el a bud i-
posti vendéglősök és támogatásukra a közön- ' 
séget is felkérik. A sör árát ugyanis a sör-
gyárosok kartel l je 100 százalékkal felemelte, 
— a mészárosok pedig a marhaárak jelentékeny 
leszállítása dacára sem akar ják olcsóbban adni 
a hust . 

Az osztrák-magyar kereskedelmi egye:monyt 
április végéig meghosszabbí tot tak, minthogy a 
végleges megegyezés Nyugatmagyarország kór 
désének bizonytalansága miatt , egyelőre meg-
hiúsult . 

Az aradi Kossuth-szobrot megcsonkították. 
A közélelmezési minisztériumot megszüu 

tetik május 15 én. Csupán a gabonagyüj tés i 
osztálya folytat ja működését a közellátás biz 
tositására. 

* Baranyainegye v isszaadására most már 
komolyan készülnek a szerbek. Az antant 
néhány hé t múlva a békeszerződés élet belép-
telését követeli. 

A spanyol miniszterelnököt kommunista 
munkások megöl ték. 

Vasmegyei Szövetkezeti Áruforgalmi R.-T. 
kőszegi já rás i képviselete. 

I R O D A : K o s s u t h L a j o s - u t c a 4. s z á m . 
T á v i r a t c í m : F U T U R A . T á v i r a t c í m : F U T U K A . 

V e t ő m a g v a k , M e z ő g a z d a s á g i g é p e k , 
z s á k o k , s z e k e r e k , k ö t é l á r u k r a k t á r o n . 

A k ő s z e g i kir. j á r á s b í r ó s á g . 

H i r d e t m é n y . 

K é s z e s ü l t e k 

R á s z o r u l ó á l l a m i é s v á r m e g y e i 4 5 
n y u g d i j a s o k 13 
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fcvang s z e g e n y e k , o v o d a e s 

d i a k o n i s s z a 
K e r e s z t é n y l e á n y e g y e s ü l e t 
K e r e s z t é n y l e á n y o t t h o n 4<> 
K a t h . g i m n á z i u m n ő s t a n á r a i 9 
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A p r ó h i r d e t é s é i . 

Megvelelre kerasek egy á s í t , egy nagy és 
egy kis kapát használt , de jó á l lapotban. Cím 
a kiadóhivata lban. 

Kitünö minusegü palacksör kapható Maitz 
József kereskedőnél Kőszeg, Jur i s ich- té r 15. 

Négy yimnaziuinot véyzett hosszú irodai 
gyakorlattal biró rokkant f ia ta lember megfelelő 
állást keres. — Szives megkeresést „Kokkan t" 
jeligére a Kiadóhivatalba kérek. 

Fehernemü varrasban, javitasban es stoppo-
lasbttn já r tas német úrinő elvállal jó házbó 
való fiatal leányok oktatását . OK tatás április 
1. én kezdődik, l iővebbet a k iadóhivata lban. 

Barna sako öltöny ju t ányos áron eladó. 
Bővebbet e lap kiadohivalalaban. 

Világos es barna malatas j r t gyár tot t a hely-
beli sorgyár, mely minőségben minden náluuk 
forgalomba hozott más gyá r tmány t felülmúl. 
Ivz palackokban is kapható. A legtöbb sörgyár 
árpa hianyáu egyéb anyagból készíti s>rcit. A 
kőszegi sörgyár csak tiszta á r p j m a l á l á t használ . 
Ezért Ízletesebb és t a r ta lmasabb is. 

A kőszegi kir. járásbíróság közhírré teszi, 
hogy Dómján Flóriánné sz. Ambrics Veronika 

[ tömórdi lakós részéről a 28.000/1910. 1. M. sz. 
j rendelet ér telmében Ambrics J á n o s elhalálozása 
j tényének birói megál lapí tása i ránt az el járási 
megindította és nevezett részére ügygondnokul 
dr. Siúr L;ijos kőszegi ügyvédet kirendelt" . 

A7. eltűnt n e v e : Ambrics János , születé 
isín* k helye: Tömórd, születésének ideje : IbSO. 
•évi február hó 3.-áu, szüleinek n e v e : uéhai 
Ambrics Antal és Mat.ifán Ágnes töm -rdi lakó-
sok, nőtlen, az el tűntnek fog la lkozás i : fold-
míves, utolsó lakhelye az e l t űn tnek : Tómőrd, 
az elhaltnak Tomörd községben ingóvagyona 
nincs, Tötuörd községben ingat lan vagyona van. 

Az el tűnt 1014. évi augusztus hó 1. nap ján 
a szombathelyi cs. és kir. 83. sz. ezred.lez 
vonult be mint ahhoz a csapathoz, amelyhez 

| az ismert adatok szerint eredetileg beosztották, 
utoljára 1014. évi október 26. án Ivángorudnál 
(Orosz front) teljesített szolgálatot, — katonai 
rendfokozata : kózvitéz, utoljára a tschitai 
(Transbajkál ) kórházban volt, hol a vórökereszt 
eyyesuíet értesítése szerint 1Ó1Ö. szeptember i»ó 
3. án hősi halál t halt . 

A bíróság fölhív mindenki t , hogy abban 
az esetben, ha az állítólag alhalt egyén éleiben 
létéről vagy tartózkodó honéró l , halálának vagy 
eltűnésének körülményeiről, így különösen arról 
lenne tudomása, hogy »z elhalt a hirdetm ény-
ben jelzett időn tul még életben volt, ezt a 
hirdetménynek a bíróságnál történt kitűuge>z 
lésétől számított 00 n ip alatt vagyis 1921. evi 
május ho 15. napjáig je lentse be. 

Il.t az előbM megjelölt id ^pontig bejelentés 
nem érkezik, a bíróság az egyébként kiderí tet t 
lények a lapján fog a holtnak nyi lvání tás kér 
déseben határozni. 

Kőszeg, 1921. február 23.-án. 
Dr . Riedl Z o l t á n s. k. kir. jbiró. 

A kiadmány hiteléül : P a j t h y irodaigazirató. 

Köszönetnyilvánítás. 
J ó atyánk e lhuny ta a lka lmából 

minden oldalról megnyi lvánul t jóleső 
részvétkifejezésért hálás köszönetet ez 
uioh mond 

a g y á s z o l ó J a g i t s - c s a l á d . 

E l e k i i o B i o s k o p 
a „ M u l a t ó " nagy t e rmében . 

Műsor: Vasárnap, március 13 an : 

A z é v a d u r a l k o d ó f i l m j e : 

R e g e n y e s t ö r t é n e t 8 r é s z b e n 47 f e l v o n á s b a n . 
I r ta Kar i F i g d o r , a m ü v e s z e t i f ő v e z e t é s t J o e M a y 

i n t é z t e . A f ő s z e r e p b e n M l a M a y . 

V. r c s z : Ophlr, az ötíízeréves város. 
6 felvonásban. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazoknak, kik szeretett jó fér jem 

ili. drága a p i n k , apósunk és nagyapánk 

PERUSICH ANTAL 
a l s ó p u l y a l k o r c s m á r o s 

elhalálozása alkalmával f á jda lmunka t 
jóleső r^szvétmegnyilvánulással enyhi 
leni i a y k o z t e k , n e m k ü ' ö m b e n annak 
temetésén nagyszámban megjelent kő 
szeui és környékbeli közönségnek ez-
u on mond hálás köszönetet 

A'sópulya Kőszeg, 1921. március 10 

a gyászoló család. 

Magánárverés. 
F. hó 16.-án, szerdán d. e. 10 órakor 
K o s s u t h Lajos-utca 5 s z á m alatt, Molir-
fele házban , többfé le bútorok, ú g y m i n t 
aszta lok, székek , a g y a k , f iókos rakószekrény 
(Schublad) stb. a legtöbbet ígérőnek el 

l ógnak adatni. 

Hirde tmény . 
A Gyöngyösfürdőhöz tartozó 3 4 6 

| ~ | - ö l e s konyhakert f. hó 20. án délután 
2 órakor a h e l y s z í n e n megtartandó nyil-
vános árverésen el l o g adatni 

Bozzay Sándor, vendég lős . 

S l e á k r u h á k 
különfé le n a g y s á g b a n , j u t á n y o s áron kap-
hatók Naumann Jakabnál Pal l isch-utca 4. 

A Király-ut 82. sz. a. 

házat kerttel 
eladom. — Bővebbe t az irodámban. 

5)r. Stúr £ a | o s , üggvéd. 

Szálastakarmány 
kapható bármily m e n n y i s é g b e n , ú g y s z i n t é n 
t r ágya is. Kőszeg Gözmalomlaktanya. 

S ü r g ö n y e i m : W I E D E M A N N . 

Nagyobb mennyiségű elsőrendű 

b ü k k f a s z é n 
érkezik. Előjegyzéseket eszközöl 

JCiss Slemér és J s a , J íöszeg, Yárkör 88. 

Egy Singer-varrógép 
és e g y ke rékpár e ladó. 

K ő s z e g , Intézet-utca 15. s zám. 

Gazdák figyelmébe! 
1920. évi termésű elsőrendű 

4 0 - 5() m é t e r m á z s á s w a g g o n t c t c l e k b e n 
mig a kész le t tart 

ju tányos áron megrendelhető 

M O V E - S Z Ö V E T K E Z E T 
S Z O M B A T H E L Y . 

M a g y a r t y p u s u 

igás l ó szerszámok 
félkemény kápával, fekete verettel, páros 
gyeplőszárral, erős kivitelben igen olcsó 

árban kaphatók a 
Vasmegtjei Szövetkezeti jRruforgalmi 

Jft.-J. kőszegi járási képviseleténél. 
j f roda: ^Cüssuth £a jos-utca 4. szám 

U g y a n o t t r a k t á r o n 

parádés lószerszámok 
lakk kantárral és kápával , nikkel verettel. 

H e l y e s b í t é s . Multheti számunkban az 
amerikai szeretetadományokról megjelent elosz- • 
tóban a szedő tevedése folytán, — amennyiben 
a kipontozást macskakörmöknek nézte, — a j 
következő helyesbítést eszközöljük : 

Pk. 261/1921. 



0. KŐsm? óh Vidéke. 
1021. március 13. 

M E G H Í V Á S 
a KŐSZEGI TAKARÉKPÉNZTÁRNAK 

1 9 2 1 . évi március h ó 28 . - án d . e. fél 11 ó r a k o r Kőszegen sa já t helyiségében 
tar tandó 

r e n d e s é v i k ö z g y ű l é s é r e . 
T á r g y s o r o z a t : 

1. A z i g a z g a t ó s á g é s a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g j e l e n t é s e , az 1920 . évi üz le t -
k i m u t a t á s s m é r l e g e l ő t e r j e s z t é s e s h a t á r o z a t h o z a t a l a z 1 9 2 0 . évi t i s z t a n y e r e m é n y 
f e l o s z t á s a s a f e l m e n t v é n y m e g a d á s a felet t . 

2. I g a z g a t ó s á g i e l n ö k s a l e l n ö k n e k , 5 i g a z g a t ó s á g i t a g n a k 3 evi . 1 igaz-
g a t ó s á g i t a g n a k 2 évi , 4 f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g i r e n d e s és 2 p ó t t a g n a k 3 évi i d ő t a r t a m r a 
v a l ó v á l a s z t á s a . 

Mérleg: I V A G Y O N : 1. P é n z t á r k. 3 5 9 . 7 2 4 64 . 2 . I n g a t l a n o k k. (34 5 4 2 -
3. É r t é k p a p í r o k k. 6 , 9 6 2 4 5 1 - 5 2 . 4. K ö l c s ö n ö k k. 12 ,002 3 5 7 25 . 5. P é n z i n t e z e t e k 
k 7 , 2 8 8 . 4 3 4 9 9 . 6 . K ü l ö n f é l é k k. 4 6 5 . 0 0 5 2 9 . Ö s s z e s e n : k. 2 7 , 7 4 2 5 1 5 69 . 

II. T E H E R : 1. R é s z v é n y t ő k e k. I , 5 0 0 . o 0 ( ) - — . 2. T a r t a l é k o k k. 1 , 0 0 5 . 4 7 9 9 9 . 
3. Be té tek k. 2 3 , 9 3 1 . 9 7 8 58 . 4. Le t é t ek k. 9 3 1 . 1 5 2 4 1 . 5. K ü l ö n f é l é k k. 134 4 0 8 8 3 
6. N y e r e m é n y k. 2 3 9 . 4 9 8 - 8 8 . Ö s s z e s e n : k . 2 7 , 7 4 2 5 1 5 69 . 

A közgyűlésen a / a részvényes bir szavazati jogarai, akinek részvénye 3 hónappal 
a közgyűlés előtt a takarékpénztár részvénykönyv vében n vére bejegyezteu-it s al%i r é szvény ' t 
illetólcií részvényuta lványát a szelvényivvt l együt t 8 nappal a közgyü.és előtt a L.k iré. -
pénztárnál letelte. 

Az üzletkimutatás és mérleg a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal az in t 'ze t helyi-
ségében betekintbetők. 

Kőszeg, 1921. évi március hó 11. én. A z i g a z g a t ó s á g ' . 

M é r l e g - c s v e s z t e s é g - s z á m l a 1919 e s 1920. é v r e . 
V a g y o n 

l ' c n z t á r k e s z l e t . . . 
V á l t ó k ' 
J e i z á l o g - k ö l c s ö n ö k 
A d ó s l e v é l - k ö l c s ö n ö k 
P é n z i n t é z e t n é ! e l h e l y e z v e 
T á r s e g y l e t n é l 
Ö n s e g é l y z ő - e g y l e t í k ö l c s ö n ö k 
É r t é k p a p í r o k c s k é n y s z e r k ö l c s ö n 
Á t m e n e t i k a m a t o k . 
V e s z t e s é g - c s n y e r e s é g - s z á m l a 
L e t e t - s z á m l a 

ö s s z e s e n 

1919 é v 
4369-92 

8 7 4 1 2 6 3 
50141*40 
13U42 -
20»0.-

496570 — 
21333 -

19050 32 
23833.87 

897091*13 

1919. é v T e h e r 
K é s z v é n y t ő k e 50000 — 
T a r t a l é k t ö k e 1 0 8 2 0 -
Kiilön t a r t a l é k t ő k é 3200*— 

1920. t v 
3711*1 :>o 
70248*07 
4169870 

272882* 
5800 — 

s:i5so -
2 1 6 4 1 -

196748 — 
13012 4 3 

888-70 
751450-20 

1920. év 
DOoOO — 
10820 — 

Árverési h i r d e t m é n y . 
F o l y ó lió 20 . -án d é l u t á n 3 ó r a k o r a 

K ő s z e g e n , K l r á l y - u t S4. s z . nlat i 

i i a x 
m a g á n á r v e r é s e n a legtöbbet Ígérőnek szabad 
kézből el f o g a d a t n i . 

Értes í tés . 
Értesí tem a nagyérdemű közönséget , hogy 

H o r v á t h K á r o l y t á r s a m m a l s* 

lakatos műhelyt 
rendeztem be, utry hogy a vil lanyszerelésen 
Uvül mindenféle épület ós gép laka tos munkát 
elfogadok, u. m . : rácsok, vasszerkezetek készí-
tését, benzinmotor á ta lak í tásá t szivóerázmotorré. 
Kiégett vi l lanymotort vészek, becserélek, javítok 
tel jes garancia mellet t . 

Kaphatók ezenkívül á r a m m é r ő hektovat t 
órák, német g y á r t m á n y , te l jesen uj . 

J u t á n y o s árak és pontos m u n k a . 
Tiszteiette! ^ [ | e n i 8 r g S Horváth Károíy 

V á r k ö r 88. s z á m . 

DIETRICH ÉS GOTTSCHLIG R.T. 

Figyelmezte tés . 
Félreértések és jóh i szemű tévedések 

elkerülése céljából ezúton ér tes í tem igen 
tisztelt üzletfeleimet, hogy miután a háború 
kitörése előtt tz ál talain a lapí to t t Got t sch l ig 
Ágoston R- z v é n y ' á r s a s i g kötelékéből ki 
léptem s a háború t végigküzdőt te in , az 
édesa tyám által 18G5 ben X., Füzér u. 30 
a la t t a lapí tot t eredeti 

D i e t r i e h é s G o t t s e h l i g ' 
likőr , iiiin és cognacgyára t , va lamin t tea 
nagykereskedés t fent i helyen a mai kor 
igényeinek te l jesen megfelelően ismét 
működésbe hoz tam. 

A (fot tschl ig Ágos ton Részvény tá r sa -
ságg .1 tehát s e m m i f J e közössegein nincsen 
és miután az összes régi bevált rec-ptek 
b í r tokábin vagyok, biztosí thatom nagyra -
becsült régi vevőközönség Mnet. hogy ezen-
túl is a rétri és legkiválóbb minőségű 
áru t gyár tom és hozom forga lomba . 

Ug> ró^i mint u j vevőköröm pár t fo-
gását kérve k i v á | ó t isztelettel 

lovag Gottschlig Ágoston 

a DiETRICH ÉS GGTTSGHLÍG R. T. 
vezérigazgatója. 

1740 
10«0 -

737511 21 
88721*29 

2804 
1294*63 

1740 
1000--

578035 3 3 
108111*70 

2180-

X y u g d i j - a l a p 
É r t é k p a p í r - á r f o l y a m - t a r t a l é k . . 
B e t é t e k . . . 
Ö n s e ^ e l y z ő - e g y l e t i t ö r z s b e t é t 
O s z t a l é k 
N y e r c s c g - á t h o z a t 1918. é v r ő l 
V e s z t e s e g 1920. é v r e . . . . . . . 

Ö s s z e s e n 897091 13 

R o h o n c , 1920. é v i d e c e m b e r h ó 3 1 . - é n . A/. I g a z g a t ó s á g . 
E z e n v e s z t e s é g - c s n y e r e s é g - s z á m l á t v a l a m i n t m é r l e g -
s / a m l á t á t v i z s g á l t u k , a fő- c s s e g e d k o n y v e k k e l ö s s z e -
h a s o n l í t o t t u k c s m i n d e n t é l e l é b e n h e l y e s n e k t a l á l t u k . 
K o h o n c , 1921. ev i m á r c i u s h ú 9 - é n . A f e U i g y e l ó b i z o t t s a g . 

5063 OS 
751450 20 

l>r. r i t ' s c l i f é l e 

^ k a a ^ l m ' i i i - k c - n ö c s 
ú j b ó l k a p h a t ó ! 
L e g h a m a r a b b m e g s z ü n t e t i : 

V i 3 a l i e t e g s é g e t , 
s ö m ö r t , ó t v a i t , r ü h e s s é g e t . 
N e m p i szk í t , s z a g t a l a n , n a p p a l is h a s z n á l h a t ó . 

ÍJ, 2.) c s 40 K - a s d o b o z o k b a n . B e d ö r z s ö l é s u t á n r a 
v a l ó S k a b o f o r m - p u d e r 9 k o r o n a . K e n - é s k á t r á n y -
s z a p p a n 22 K. - - K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n 

F ő r a k t á r : TÖRÖK JÓZSEF R.-T. 
B u d a p e s t , VI. K i r á l y - u t c a 12. s z á m . 

Nyomatot t Hónai Fr igyes könyvnyomdájában Kőszegen. 

1 k l g . t o n g e r i 

i 1 kor. f i l lér 
Liő jegveJ i e tő a Varmegyei Sz ve: ke 
zeli Áruforgalmi H.-T. kőszegi kép 

vi eleténél. : — 
I R Ü D A: 

Koss-uth L a j o s - u t c a 4. s z á m . 

figTKKN I I K i t t i Á 
kir udvari hangszergyár i ® 

^ ^ a r BUDAPEST. RÁKOCZi UT 60. W 
Zenekari hangsrerek, pedálog cimbalmok, harmonikák é» 
bes/é oRípek a legfinomabb minősében. Vidékre való 
szállításokat a legpontosabban eszközlünk Javításokat a 

^ ^ ^ ^ ^ l e g o t c s ó b b a n és szakszerűen vtgzflnk. 

Síremlékek, kőkeresztek 
grán i t , m á r v á n y é s h o m o k k ö b ö l v a l ó d i a r a n y o z á s ú 

f e l í r á s s a l ; e g y s z e r ű é s m i n t á z o t t c e m e n t -
l a p o k , c e m e n t c s ö v e k , k u t g i j ü r ü k , v á l t j u k , 
p o c t i a n d c e m e n t é s m é s z a legolcsóbb napi 

á r a k o n k a p h a t ó 

ZERTHOFER MIHÁLY S S S ; ^ 

IKER, FÜZÉR-UTCA 30. SZ. 

J ó k a r b a n l evő i j 
h a s z n a i t O p U l © t i a 

f. h ó 13. -án d. e. 11 ó r a k o r D e á k F e r e n c - u . 
17. sz. a magánárverésen el lesz adva. 

Értesítés. 
Szives tudomására adom a n. é. közön-

ségnek és eddigi t. vevőimnek, hogy 

t e r e M É i üzletemet 
tovább vezetem s h a valakinek s z é n á r a , s z a l -
m á r a , t a k a r m á n y r é p á r a vagy egyéb hasonlóra 
szüksége van, a l e g m g y o b b bizalommal fordul-
jon hozzám és én telies megelégedésére fog.im 
kiszolgálni. 

A 111. t. közönség további pártfogasát kéri 

Özv. Majláth Andrásné 
Kősz.'g, Király ut 102. sz. 

M E G H Í V Á S , A R o h o n c i Á l t a l á n o s T a k a r é k p é n z - j 
ta r c s Ö n s e g é l y z ő E g y l e t R é s z v é n y t á r s a s á g 1921 e v 
m á r c i u s h ó 2 8 - á n d . u. 1 u r a k o r a z i n t é z e t h e l y i -
s é g é b e n t a r t j a IX é s X. év i r e n d e s k ö z g y ű l é s é t , m e l y r e 
a t. c. r é s z v é n y e s e k t i s z t e l e t t e l m e g h í v a t n a k . T á r g y - j 
s o r o z a t : 1. Az i g a z g a t ó s á g e s f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g j e l e n - j 
t é s e . 2 Az 1919 c s 1920 ev i z á r s z á m a d á s o k e l ő t e r j e s z -
t é s é az i g a z g a t ó s á g , a f e l u g y e l ö b i z o t t s a ^ n a k é s t i s z t i k a r - , 
nak a f e l m e n t v e n y m e g a d a s a . 3. Az i g a z g a t ó s á g e s fel-
ü g y e l ö b i z o t t s á g h á r o m é v r e l e e n d ő m e g v á l a s z t á s a . 4. 
N e t á n i i n d í t v á n y o k Az ü z l e t i k i m u t a t á s é s a m é r l e g 
f o l y ó évi m á r c i u s h ó 9 - t ő l k e z d v e az i n t é z e t h e l y i s é g e -
b e n a h i v a t a l o s ó r á k a la t t a r é s z v é n y e s e k á l ta l b e t e k i n t - i 
h e t ő k . R o h o u c 1921 év m á r c i u s h ó 9 - é n A z i g a z g a t ó s á g . 
J e g y z e t K é r j ü k a t. r é s z v é n y e s e k e t , h e g y Jog t iknál : a j 
k ü z g v ü l é s í n va ló g y a k o r o l h a t á s a c é l j á b ó l r é s z v é n y e i k e t 
az a l a p s z a b á l y o k é r t e l m é b e n l e g k é s ő b b m á r c i u s h ó 
2 6 - i g d j l u t á n a z üz l e t i ó r á k a l a t t l e t e n n i , ú g y s z i n t é n 
n e t a n i í r á s b e l i i n d í t v á n y o k a t b e n y ú j t a n i s z í v e s k e d j e n e k 
V e s z t e s é g - c s n y e r e s é g s z á m l a a z 1919 e s 192o. é v r e . 

V e s z t e s e g 1919. é v 1920 é v 
B e t é t - k a m a t o k 15795 17 12345 9 9 
Ö n s e g é l y z ő - e g y l e t i t ö r z s b e t é t e k 2376 64 2479 72 
Ü z l e t i k ö l t s é g e k 6367 8 2 4521-64 
A d ó k . . . 3214 6 9 2 9 8 6 1 2 
N y e r e s é g - á t h o z a t 1918. é v r ő l . . . . 1294 6 3 •— 
F e h é r p é n z - l e i r á s 3 / 2 2 5 3 7 
V e s z t e s e g - s z á m l á t ó l 1919 é v r ő l . . . — ' — 22Ó39 24 
l i s z t a v e s z t ü s e g 1920. é v b e n . . . . 556306 

Ö s s z e s e n 61274 3 2 50435 7 9 

N y e r e s é g 1919 év 1920. e v 
K a m a t o k é r t 37440 4 5 47235 79 
N y e r e s e g - a t h o z a t 1918. é v r ő l . . . . 1294*63 
V e s z t e s e g 1919. é v r e 22539*24 
K u l o n t a r t a l é k a l a p s z á m l á t ó l . . • • - • — 320ü>— 

Ö s s z e s e n 61274 a 2 50435 7 9 
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